
 

DECLARATION UE DE CONFORMITE 
EU-CONFORMITEITSVERKLARING 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD  
DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
EU DECLARATION OF CONFORMITY  
DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Nom / Naam / Nombre / Nombre / Nome / Name / Name / Nazwa : 
M. Alexandre CHAVEROT (Président) 
fabricant, mandataire ou personne responsable de la mise sur le marché de l'équipement   
fabrikant, gevolmachtigde, of verantwoordelijke voor het op de markt brengen van de uitrusting    
fabbricante, mandatario, o persona responsabile dell’introduzione del prodotto sul mercato 
fabricante, mandatario o persona responsable de la puesta en el mercado del equipo    
fabricante, mandatário ou representante legal pela colocação do equipamento no Mercado 
des Herstellers, seines Bevollmächtigten oder der für das Inverkehrbringen des Geräts verantwortlichen  
Person manufacturer or person responsible of the placing on the market of equipment 
Producent, osoba upoważniona lub osoba odpowiedzialna za wprowadzenie wyposażenia na rynek 
Siège social / Hoofdkantoor / Domicilio social / Domicilio social / Sede social / Firmensitz / 
Company name / siedziby głównej: avidsen                
 
Adresse /  Ardres  /   Indirizzo /   Dirección  /  Endereço / Adresse / Address / Adres :   

19 Avenue Marcel Dassault 
37200 TOURS  

Fax : + 33 (0) 2.47.34.30.61 
Tel. : + 33 (0) 2.47.34.30.60 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabriquant: 
Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant: 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità del fabbricante: 
La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante: 
A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante: 
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller: 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 
Niniejszą deklarację zgodności sporządzono na odpowiedzialność producenta:  

Identification du produit / Identificatie van het produkt / Identificazione del prodotto / Identificación del 
producto / Identificação do produto / Produktmerkmale / Identification of the product / Identyfikacja 
produktu: 
 
- Référence commerciale / Commerciële referentie / Riferimento commerciale / Referencia comercial / 
Referência comercial / Produktbezeichnung / Commercial reference / handlowych odniesień:   

112302 – Elia Smart 2 
- L’objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union 
applicable :  
- Het hierboven beschreven voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie:  
- L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell'Unione:  
- El objeto de la declaración descrito anteriormente es conforme con la legislación de armonización 
pertinente de la Unión:  
- O objeto da declaração acima mencionada está em conformidade com a legislação de harmonização da 
União aplicável:  
- Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:  
- The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation 
legislation: 
- Przedmiot deklaracji opisanej powyżej jest zgodny z odpowiednimi przepisami harmonizacyjnymi Unii: 



 
• Directive RED 2014/53/EU / Richtlijn RED 2014/53/EU / Direttiva RED 2014/53/EU / Directiva RED 

2014/53/EU / Directiva RED 2014/53/EU / Richtlinie RED 2014/53/EU / RED directive 2014/53/EU / 
Dyrektywa RED 2014/53/EU 
 

• Directive LVD 2014/35/EU / Richtlijn LVD 2014/35/EU / Direttiva LVD 2014/35/EU / Directiva LVD 
2014/35/EU / Directiva LVD 2014/35/EU / Richtlinie LVD 2014/35/EU / LVD directive 2014/35/EU / 
Dyrektywa LVD 2014/35/EU 
 

• Directive EMC 2014/30/EU / Richtlijn EMC 2014/30/EU / Direttiva EMC 2014/30/EU / Directiva EMC 
2014/30/EU / Directiva EMC 2014/30/EU / Richtlinie EMC 2014/30/EU / EMC directive 2014/30/EU 
/ Dyrektywa EMC 2014/30/EU 
 

• Directive RoHS 2011/65/EU / Direttiva RoHS 2011/65/EU / Directiva RoHS 2011/65/EU / Directiva 
RoHS 2011/65/EU / RoHS directive 2011/65/EU / RoHS richtlijn 2011/65/EU / Richtlinie 2011/65/EU 
(RoHS) / Dyrektywa RoHS 2011/65/EU 
 

• Directive ErP 2023/826/EU / Direttiva ErP 2023/826/EU / Directiva ErP 2023/826/EU / Directiva ErP 
2023/826/EU / ErP directive 2023/826/EU / ErP richtlijn 2023/826/EU / Richtlinie 2023/826/EU 
(ErP) / Dyrektywa ErP 2023/826/EU 

 
• Directive REACH 1907/2006/EC / Direttiva REACH 1907/2006/EC / Directiva REACH 1907/2006/EC  / 

Directiva REACH 1907/2006/EC / REACH directive 1907/2006/EC / REACH richtlijn 1907/2006/EC  / 
Richtlinie 1907/2006/EC (REACH) / Dyrektywa REACH 1907/2006/EC 

 
Standards 

• EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 

• ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

• ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

• ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07) 

• EN IEC 62311:2020 

• ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 

• EN 55035:2017 + A11:2020 

• EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 

• EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 

• ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01) 

• ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) 

• EN 55032:2015 + A1:2020 + A11:2020 

- A cet effet, déclare que toutes les séries d'essais 
ont été effectuées 
- Verklaart daartoe dat alle series testen 
uitgevoerd zijn 
- A tale effetto, dichiara chetutte le prove sono 
state eseguite 
- A tal efecto, declara que se han efectuado todas 
las series de pruebas 

- Para o efeito, declara que foram efectuadas todas as 
séries de ensaios 
- Erklärt, dass alle Testreihen durchgeführt wurden 
- Declares that all the required tests have been done 
- W związku z tym oświadcza się, że wykonano 
wszystkie serie prób. 

Date / Datum /   Data /   Data / Data / Datum / Date / Data: 02 / 04 / 2025 (02 mars 2025) 
Signature et titre / Handtekening en functie /   Firma e titolo /   Firma y cargo / Assinatura e título / 
Unterschrift und funktion / Signature and title / Podpis i stanowisko:  

Mr. Alexandre CHAVEROT (Président) 
(personne autorisée / bevoegd persoon /   persona autorizzata / persona aut orizada / representante legal / 
autorisierte Person / authorized person / osoby upoważnionej) 

 

avidsen 
19 Avenue Marcel Dassault  
37200 TOURS – France        
Tel. : + 33 (0) 2.47.34.30.60 
S.A.S. au capital de 1.406.064 €       
N° siret : 420 462 533 00076 

 

 

 


